
PowerTag
Energiezählung – keiner baut kleiner!
Das Neue System im PowerLogic Universum.

se.com

Produkte und Systemlösungen zur Optimierung von 
Energiekosten, Netzqualität und Anlagenverfügbarkeit
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PowerTag Energy

Kleinster Energiezähler der Welt:
• Energiemessung Klasse 1 
• Leistungs-, Spannungs-, Strommessung bis 63 A
• herstellerneutral für sämtliche Fabrikate
• für alle Endstromkreise
• im Neubau und Bestand

Energiezähler für den meistverbauten Schalter der Welt::
• Energiemessung Klasse 1 
• Leistungs-, Spannungs-, Strommessung bis 250/ 630 A
• bis 85% kompakter als Stromwandler
• für ComPact NSX, INS, INV und NS
• für Neu- und Bestandsanlagen

PowerTag Acti9 Flex

PowerTag NSX

PowerTag Link
Ethernetmodul:
• drahtlose Anbindung im Schrank
• Anzeige per Webserver
• Messdaten per Modbus TCP
• Alarmmeldungen per E-Mail
• 20 bzw. 100 Teilnehmer

System PowerTag
Energiezählung – keiner baut kleiner!  
Das Neue System im PowerLogic Universum.
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PowerTag R

PowerTag F160

Universellster Energiezähler der Welt:
• Energiemessung Klasse 1
• Leistungs-, Spannungs-,  

Strommessung bis 160 A
• herstellerneutral für sämtliche Fabrikate
• für Hauptschalter, Gruppenabsicherung,etc.
• in Anlagen und Maschinen

Flexibelster Energiezähler der Welt:
• Energiemessung Klasse 1
• Leistungs-, Spannungs-, Strommessung 

bis 200/600/1000/2000 A
• herstellerneutral für sämtliche Fabrikate
• für Einspeiseschalter, Sicherungsabgänge, etc.
• im Neubau und Bestand

PowerTag Link Display
Anzeige:
• von Strom, Spannung,  

Leistung und Energie
• von 20 Teilnehmern

PowerTag Control

• Überwachung von 
potentialfreien

• Kontakten z.B.
• Leistungsschalterstatus
• Steuerung von Impulsrelais,
• Schützen, 

Arbeitsstromauslösern
• z.B. Beleuchtung, Lastabwurf

2 inputs 1 input /1 output
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PowerTag Energy 
Kompatible Gateways und über Modbus TCP  
verfügbare Messdaten und Funktionen.

Strom Spannung
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Harmony Hub

PowerTag Link (HD)  –  1) – 1  1) – –  –  –   – – – – – – – –   – – – – – – – – – – – – – – – – – – –        
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A9MEM1580
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Harmony Hub  – – 1) – – – 1) – – – – – – – – – 1) – – –  – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

PowerTag Link (HD)    1)  4  1)                 – – – –         – – – –             

P
ow

er
Ta

g
 M

25
0
 

P
ow

er
Ta

g
 M

63
0
 

 

LV434020
LV434021
LV434022
LV434023

Harmony Hub  – – 1) – – – 1) – – – – – – – – – – – – –  – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

PowerTag Link (HD)  –  1)  4  1)  –  –  – – –   – –   – – – – – 1)  – – –  – – – – – – – – – – –         
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Anmerkung: Detaillierte Informationen zur Kompatibilität der Artikelnummern finden sich im  
PowerTag Link Benutzerhandbuch auf se.com.

1)  Ein Neutralleiterabgriff muss am PowerTag vorhanden und angeschlossen sein, damit die Spannung zwischen Phase  
und Neutralleiter, die Energie je Phase und die Leistung je Phase erfasst werden kann.

Strom Spannung
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Wenn die Einspeisung des Leistungsschalters von oben erfolgt, montieren  
Sie den PowerTag-Energiezähler unterhalb des Leistungsschalters.  

Aber:
• Wenn die Einspeisung des Leistungsschalters von unten erfolgt, empfehlen wir,  

den PowerTag-Energiezähler oberhalb des Leistungsschalters zu montieren.
• Ist der Leistungsschalter mit einer zusätzlichen Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) gekoppelt,  

verwenden Sie den PowerTag Flex-Energiezähler. 

Der Vorteil des nachgeschalteten Einbaus des PowerTag-Energiezählers nach einem Leistungsschalter ist,  
dass bei einem Spannungsverlust für jeden PowerTag-Energiezähler ein Alarm generiert wird.

Weitere Planungsinformationen finden Sie im  
PowerTag-System Leitfaden für die Planung und Inbetriebnahme:
www.se.com/de/de/download/document/DOCA0194DE

Allgemeine Planungsrichtlinien

Montage der Geräte des Systems im gleichen Schaltschrank 

Montage der PowerTag-Energiezähler nach einem Leistungsschalter

PowerTag Link und -Sensoren in derselben  
eingehausten Schaltanlage

PowerTag Link und -Sensoren in derselben  
eingehausten Schaltanlage

Schaltschrank Schaltschrank 1

Schalt- 
schrank 2
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Der Einbau des PowerTag-Energiezählers nach einem Schütz, einem Frequenzumrichter  
oder einem Motorabgang ist nicht möglich.

Um Störungen in der Funkkommunikation zu vermeiden, müssen Gateway und Drahtlosgeräte  
mit einem maximalen Abstand von 3 m eingebaut werden.

Maximal 3 m zwischen dem Gateway und den Drahtlosgeräten

Montage des PowerTag-Energiezählers vor einem Schütz,  
einem Frequenzumrichter oder einem Motorabgang

2,5 m 5 m
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Übermittelte Daten: 

• Gesamt- und Teilenergie,

• Wirkleistung, Phase-Phase-Spannung,  
Phase-Neutral-Spannung,

• Stromstärken I1, I2, I3,

• Leistungsfaktor (cos Phi),

• Informationen über Spannungsverlust und  
Überlastung.

Funktionen

Acti9 PowerTag Link ermöglicht:

• die Sammlung der Daten von den drahtlosen 
Energiezählern PowerTag,

• die Ethernetverbindung über den Anschluss RJ45,

• die Dateneinsicht aus der Entfernung dank  
integrierter Webseiten,

• die Kommunikation mit den Kontrollsystemen  
mittels Modbus TCP/IP,

• die Nachverfolgung von Alarmen bei Strom-,  
Spannungs-, Leistungs- und Energieschwellen  
sowie die Benachrichtigung per E-Mail.

• die Integration in facility Hero.com, wodurch alle Alarme 
der gesamten Anlage über eine Smartphone-Applikation, 
dem Instandhaltungsplanungs- und -steuerungssystem 
(IPS), in einer einzigen Benachrichtigungszentrale 
eingesehen werden können,

• die Datenübertragung via Modbus-Protokoll (Ethernet).

Installation

• Montage auf  DIN-Schiene (Breite 54 mm).

• Versorgung: 230 V AC.

Test und Inbetriebnahme

• Das Peering der drahtlosen Energiezähler  
PowerTag erfolgt über die Software Acti9 Smart Test,  
die als Download zur Verfügung steht.

• Die Software ermöglicht die Zuordnung eines Namens, 
eines Verwendungs bereichs und der Nennspannung  
zu jedem Stromkreis (nützlich für die Alarme).

Acti9 PowerTag Link
Verbindungsgateway Ethernet (Modbus TCP) für drahtlose Energiezähler 
PowerTag mit Webseiten für die Datenanzeige. Die angeschlossenen 
PowerTags ermöglichen die Alarmverwaltung über E-Mail für die Endlasten 
sowie genaue Echtzeit-Messungen der Energien, Leistungen, Stromstärken 
und Spannungen. Das vollständige System kann einfach mittels Leistungs-
schalter des Typs Multi9 / Acti9 in die vorhandenen Schaltanlagen  
integriert werden.
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Bestelldaten
Acti9 PowerTag Link

Typ TE PowerTag Teilnehmer Bestell-Nr.

PowerTag Link, 230 V AC 
Verbindungsgateway Ethernet (Modbus TCP/IP)

3 max. 20* A9XMWD20

PowerTag Link HD, 230 V AC 
Verbindungsgateway Ethernet (Modbus TCP/IP)

3 max. 100** A9XMWD100

A9XMWD20

Hauptkenndaten

Versorgungsspannung Us 110/230 V AC ± 15 %, 2 A

Frequenz 50/60 Hz

Stromverbrauch 5 VA

Kommunikationsschnittstelle Ethernet 10/100 BASE-T, 
Kabellänge y 100 m 
Cat6 STP

Drahtlosverbindung Bis zu 20  bzw. 100 PowerTag

Integrierter Verbindungstyp DHCP-Client (Ethernet-Anschluss)

Lokale Meldung Produktstatus LED grün, orange und rot

Ethernetstatus (LAN ST) LED grün, orange und rot

Überspannungskategorie III

Funkkommunikation Frequenz ISM 2,4 GHz 2,4 GHz bis 2,4835 GHz

Schutzart (IEC 60529) Gerät allein IP20

Gerät in modularem 
Gehäuse

IP40
Schutzklasse II

Feuerbeständigkeit 650 °C, 30 s

Umgebungsbedingungen Erfüllt die Anforderungen der  
RoHS-Richtlinie

REACH-Verordnung

Weitere Kenndaten

Betriebstemperatur -25 °C bis +60 °C

Lagertemperatur -40 °C bis +85 °C

Verschmutzungsgrad 2

Klimafestigkeit (IEC 60068-2) Kategorie 2 (relative Luft-
feuchtigkeit 93 % bei 40 °C)

Höhen-Einsatzfähigkeit 0 bis 2000 m

Elektromagnetische  
Kompatibilität

Referenzen der Normen

Immunität EN 55035

Emission EN 55032

Funkfrequenzspektrum
(radio spectrum Matters
„ERM“)

EN 300328
EN 301489-1
EN 301489-17

Acti9 PowerTag LinkAuswahl- und  
Bestelldaten, 
Abmessungen

Abmessungen
Acti9 PowerTag Link

(mm)

85

54 44
62

5.5

6

45

*  davon maximal 5 
- PowerTag Control oder  
- HeatTag oder 
- PowerTag Link Display (max. 1)

**   maximal 100 PowerTag Energy Teilnehmer 
maximal 85  PowerTag Teilnehmer bei gemischten Typen, davon maximal 5 
- PowerTag Control oder  
- HeatTag oder 
- PowerTag Link Display (max. 1)

Acti9 PowerTag Link

PowerTag

PowerTag 
Control

PowerTag Link Display

https://www.se.com/de/de/product/A9XMWD100
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Funktionen

Anzeigbare Geräte:

• Bis zu 19 mit Powertag Link

• Bis zu 20 mit Powertag Link HD

Darstellbare Daten von PowerTag-Energiesensoren:

• Energie pro Phase & Gesamt

• Strom pro Phase & Neutral

• Spannung LL & LN pro Phase

• Wirkleistung pro Phase & Gesamt

• Leistungsfaktor

Alarme mit Pop-up (10 letzte Ereignisse gleichzeitig zugänglich): 

• Energiesensoren: Spannungsverlust, Überstrom

• Temperatursensor ZBRTT1 und HeatTag 

• E/A-Modul: Eingangsereignis vom PowerTag Control

Installation

• auf  DIN-Schiene Netzteil und Display (Breite 72 mm; 4TE) 

• als Fronteinbaugerät mit Netzteil auf  der DIN-Schiene (1TE)

Inbetriebnahme

• mit der Software EcoStruxure Power Commission 

• über das PowerTag Link Web-Interface

PowerTag Link Display
Anzeige für Verbindungsgateway Ethernet (Modbus TCP) für drahtlose  
Energiezähler PowerTag mit Webseiten für die Datenanzeige
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PowerTag Link DisplayAuswahl- und  
Bestelldaten, 
Abmessungen

PowerTag Link Display Anzeige von max. 19 an einen PowerTag Link oder 20 an 
ein PowerTag Link HD angeschlossenen Energiezählern. Anzeige von Strom, 
Spannung, Leistung, Energie und Alarmen bei Spannungsverlust oder Überlas-
tung. Inbetriebnahme über kostenlose Software EcoStruxure Power Commission 
oder über das PowerTag Link Web-Interface. 

Abmessung bei Montage Netzteil+Display auf Hutschiene: (4TE)

• Abmessungen nur Netzteil auf Hutschiene: 1TE

• Abmessung abgesetztes Display (BxHxT): 72 x 45 x 18,5 mm

Bestelldaten
Typ Verp.-Einheit Bestell-Nr.

PowerTag Link Display, Hutschiene, 4TE 1 A9XMWRD

Technische Daten
Hauptkenndaten

Versorgung Netzteil 110/277 V AC ± 15%

Versorgung Display 24 V DC ± 20%

max. Verbrauch Display 2,7 W

Überspannungskategorie III

Betriebstemperatur -25 °C bis +60 °C

Lagertemperatur -40 °C bis +85 °C

relative Feuchte 95 % bei 45 °C 

Betriebshöhe ≤ 2000 m

Verschmutzungsgrad 3

Schutzart IP41 (für Display bei Fronteinbau)

IK 6

Abmessungen (BxHxT): 72 x 45 x 18,5 mm

GDE66713-00 5/8

5 Wiring / Câblage / Cableado / Verkabelung / Cablaggio

 DANGER / DANGER / PELIGRO / GEFAHR / PERICOLO
HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR 
ARC FLASH

 b According to IEC/UL 61 439, use a double-insulated 
conductors with an enhanced outer sheath rated for use 
up to 3 kV.

 b Protect the cable when it crosses panel.
Failure to follow these instructions will result in death 
or serious injury.

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE, D’EXPLOSION OU 
D’ARC ELECTRIQUE

 b Suivant IEC/UL 61439, utilisez un conducteur double 
isolant avec une gaine pour être utilisée jusqu’à 3 kV.

 b Protégez le câble quand il traverse le tableau.
Le non-respect de ces instructions provoquera la 
mort ou des blessures graves.

RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O 
ARCO ELÉCTRICO

 b De conformidad con la norma IEC/UL 61439, use un 
conductor con aislamiento doble con funda que pueda 
utilizarse con una tensión de hasta 3 kV.

 b Proteger el cable cuando este atraviese el tablero.
Si no se siguen estas instrucciones provocará
lesiones graves o incluso la muerte.

GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN SCHLAGS, EINER 
EXPLOSION ODER EINES LICHTBOGENS

 b Gemäß IEC/UL 61 439 ist ein doppelt isolierter Leiter 
mit einem verstärkten Außenmantel zu verwenden, der für 
bis zu 3 kV bemessen ist.

 b Schützen das Kabel bei der Durchführung durch das 
Paneel.
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod 
oder schwerer Körperverletzung.

PERICOLO DI SCOSSE ELETTRICHE, ESPLOSIONI O 
ARCO ELETTRICO

 b In base alla norma IEC/UL 61 439, utilizzare un 
conduttore dotato di un doppio isolamento e di un 
rivestimento esterno rinforzato nonché approvato per 
l’utilizzo fino a 3 kV.

 b Proteggere il cavo quando quest’ultimo incrocia il 
pannello.
Il mancato rispetto di queste istruzioni provocherà 
morte o gravi infortuni.

1

52

0 V
24 V DC

x 2

x 2

2.5 mm

3

4

0 V
24 V DC

x 2

x 2

2.5 mm

6

3 m maximum

0.3 – 1.3 mm² 0.2 N.m7 mm

6 Power Supply Wiring to V AC Network / Câblage de l’alimentation au réseau V AC / 
Cableado de alimentación a la red V CA / Verkabelung des Netzteils mit dem Gleichstromnetz / 
Cablaggio di alimentazione verso la rete V AC

 

LN
2 A
110 - 277 V AC

PZ2

1 – 16 mm² 2 N.m14 mm
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Beschreibung, 
Abmessungen

PowerTag Link Display

Beschreibung

A

A

B

B

C

C

D

D

E

F

G

Display

ESC-Taste

Display-Halterung für DIN-Schienenmontage

Navigationstasten

Netzteil

OK-Taste

Mutter

LCD-Anzeige

HINWEIS:  
Wenn die PowerTag Link-Anzeigetasten  
1 Minute lang nicht benutzt werden,  
wechselt der Bildschirm automatisch  
in den Standby-Modus.

Unterlegscheibe

Steckverbinder x2

Blende für Netzteil

GDE66713-00 2/8

1 Required for Installation / Nécessaire pour l’installation / Se requiere para la instalación / 
Erforderliches Material für die Installation / Richiesto per l’installazione

A

C

G

E
D B

GDE66713
F

en Cable between power module and the display is not 
delivered.

fr Cable entre le module d’alimentation et l’afficheur 
n’est pas livré.

es No se ha entregado el cable entre el módulo de 
alimentación y la pantalla.

de Das Kabel zwischen dem Leistungsmodul und dem 
Display ist nicht im Lieferumfang.

it Il cavo tra il modulo di alimentazione e il display non 
è fornito.

en fr es
A Display A Afficheur A Pantalla

Display support for DIN rail installation Support de l’afficheur pour l’installation sur rail DIN Soporte de la pantalla para la instalación en el carril DIN
C Power Supply C Alimentation C Alimentación
D Screw nut D Ecrou D Tuerca

Washer Rondelle Arandela
Connector x2 Connecteur x2 Conector x2
Blank device for power supply Pièce esthétique pour alimentation Pieza estética para la alimentación

de it
A Display A Display

Display-Halterung für DIN-Schienenmontage Supporto display per l’installazione su guida DIN
C Netzteil C Alimentatore
D Mutter D Dado

Unterlegscheibe Rondella
Steckverbinder x2 Connettore x2
Blende für Netzteil Copertura cieca per alimentatore

 DANGER / DANGER / PELIGRO / GEFAHR / PERICOLO
HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC 
FLASH

 b Turn off all power supplying this device before working 
on it.

 b Use a voltage tester with a suitable rated voltage in 
order to check that all active conductors aren’t energized.

 b The display and power supply are designed to be used 
ONLY together.
Failure to follow these instructions will result in death 
or serious injury.

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE, D’EXPLOSION OU 
D’ARC ELECTRIQUE

 b Coupez toutes les alimentations avant de travailler sur 
cet appareil.

 b Utilisez un testeur de tension avec une tension 
nominale appropriée afin de vérifier que tous les 
conducteurs actifs ne soient pas alimentés.

 b L’afficheur et son alimentation sont conçus pour 
fonctionner SEULEMENT ensemble.
Le non-respect de ces instructions provoquera la mort 
ou des blessures graves.

RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O 
ARCO ELÉCTRICO

 b Apague todo el suministro de energía de este 
dispositivo antes de trabajar en él.

 b Use un comprobador de voltaje con un voltaje nominal 
adecuado para verificar que todos los conductores activos 
no estén energizados.

 b La pantalla y su alimentación se han diseñado para 
funcionar ÚNICAMENTE juntas.
Si no se siguen estas instrucciones provocará
lesiones graves o incluso la muerte.

GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN SCHLAGS, EINER 
EXPLOSION ODER EINES LICHTBOGENS

 b Trennen Sie vor allen Arbeiten am Gerät sämtliche 
Stromversorgungen des Geräts.

 b Verwenden Sie einen Spannungsprüfer mit einer 
geeigneten Messbereich, um sicherzustellen, dass alle 
aktiven Leiter spannungsfrei sind.

 b Das Display und sein Netzteil dürfen NUR gemeinsam 
verwendet werden.
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod 
oder schwerer Körperverletzung.

PERICOLO DI SCOSSE ELETTRICHE, ESPLOSIONI O 
ARCO ELETTRICO

 b Prima di eseguire qualsiasi operazione sul dispositivo, 
disattivare tutte le fonti di alimentazione.

 b Utilizzare un tester voltmetrico per verificare che tutti i 
terminali non siano alimentati.

 b Il presente display e il relativo alimentatore sono stati 
progettati per funzionare UNITAMENTE.
Il mancato rispetto di queste istruzioni provocherà 
morte o gravi infortuni.
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Beschreibung, 
Abmessungen

PowerTag Link Display

Abmessungen

GDE66713-00 3/8

2 Dimensions / Dimensions / Dimensiones / Abmessungen / Misure d’ingombro

72 68

18.5

85 45

N L

mm

3 DIN Rail Installation / Installation sur rail DIN / Instalación en el carril DIN /  
Installation auf DIN-Schiene / Installazione su guida DIN

2

1

3
Click!
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2 Dimensions / Dimensions / Dimensiones / Abmessungen / Misure d’ingombro

72 68

18.5

85 45

N L

mm

3 DIN Rail Installation / Installation sur rail DIN / Instalación en el carril DIN /  
Installation auf DIN-Schiene / Installazione su guida DIN

2

1

3
Click!
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PowerTag Energy –  
PowerTag Acti9 Flex
PowerTag Flex – der derzeit kleinste Energiezähler der Welt – vereint alle 
Vorteile einer drahtlosen Lösung mit der Genauigkeitsklasse 1 und Mess-
vielfalt klassischer Messtechnik für Endstromkreise bis 63 A:  
zur Energiemessung, Vermeidung unsymmetrischer Lastzustände oder  
zur Überwachung von Spannungsausfällen mit Alarmfunktionen.
So ist es möglich, sofort Maßnahmen bei elektrischen Problemen in der 
Installationsverteilung zu ergreifen. In Ergänzung zu Überwachung und 
Alarmfunktion bietet PowerTag Flex einen vollständigen Überblick über 
elektrische Werte in Echtzeit. Gleichzeitig ermöglicht die innovative Bau-
form ohne Platzbedarf  auf  der Hutschiene geringere Installationszeit  
und weniger Fehlerquellen für Neu- und Bestandsanlagen – ganz ohne 
Verdrahtung für Versorgung und Kommunikation..
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Genauigkeitsklasse 1 gemäß IEC 61557-12 PMD/DD/K55/1
PowerTag Flex ist ein drahtloser per Funk kommunizierender Energiezähler. Der 
Energiezähler PowerTag Flex ist speziell für Anwendungen im Bereich Energie-
management, Lastüberwachung und Energieverfügbarkeit von Endstromkreisen 
konzipiert.

Durch seine kompakte Bauform und sein innovatives Konzept kann der PowerTag 
Flex direkt auf das Schutzgerät montiert werden und hat daher keinen Einfluss auf 
die Belegung der DIN-Schiene oder die Größe der Schaltanlage. 
Spannung und Strom werden daher direkt an der gleichen Stelle des zu überwa-
chenden Stromkreises gemessen, was eine genaue Messung nach der Klassen-
genauigkeit mit tatsächlicher Wirkleistung /-energie sowie relevante Informatio-
nen, wie Spannungsausfall, ermöglicht.
Der Energiezähler PowerTag Flex verfügt über alle erforderlichen Funktionen  
für genaue Echtzeitmessungen (U, V, I, P und LF) und Energiezählung (Ea).  
In Verbindung mit einem Datenkonzentrator zur Datenerfassung und -verarbei-
tung ermöglicht er die Überwachung und Diagnose von Stromkreisen bis zum 
Endstromkreis.

 b  Die drahtlose Kommunikationstechnologie reduziert Verdrahtung und 
Inbetriebnahme der Schaltanlage: Der PowerTag Flex kommuniziert mit dem 
Datenkonzentrator, ohne dass eine Verdrahtung erforderlich ist.

 b  Systemskalierbarkeit: Der Energiezähler PowerTag Flex kann jederzeit schnell 
und einfach in Neu- oder Bestandsanlagen integriert werden. 

 b  Der PowerTag Flex Acti9 63 A ist für alle Baureihen (Acti9, Multi9 ...) von 
Schneider Electric geeignet, s.a. Übersicht auf  Seite 89.

Funktionen
Der Energiezähler PowerTag Flex misst gemäß der Norm IEC 61557-12 folgende 
Größen:

 b Wirkenergie Ea (Klasse 1), Gesamt- und Teilwirkenergie (kWh) 1 Quadrant
 b Echtzeitmesswerte:

 v einfache und verkettete Spannungen U, V (Phase-Neutral und Phase-Phase) (V),
 v Strom I je Phase (A),
 v Wirkleistung P, gesamt und je Phase (W),
 v Leistungsfaktor LF.

 b Alarme bei Spannungsausfall:
 v  Der Energiezähler PowerTag Flex sendet einen Alarm „Spannungsausfall“  
und einen Strom-je-Phase-Wert, bevor er sich ausschaltet; 

 v  wenn der Strom bei „Spannungsausfall“ höher als der Bemessungsstrom  
des zugehörigen Schutzgerätes ist, sendet der PowerTag Flex einen 
Überlastalarm. 

Hinweis
Der A9MEM1573 verfügt über keinen Neutralleiterabgriff, daher entfallen die 
Messwerte für Spannung zwischen Phase und Neutralleiter, die Energie je Phase 
und die Leistung je Phase.

PowerTag Flex - der kleinste Energiezähler der 
Welt – ohne Zusatzverdrahtung für Versorgung 
und Kommunikations

PowerTag Flex A9MEM1570 für  
3- bzw. 4-Leiter Anwendungen (3P+N)

PowerTag Flex A9MEM1560 für  
2-Leiter Anwendungen (1P+N)

Auswahl- und  
Bestelldaten

PowerTag Flex Acti9
für Endstromkreise

Bis zu 20 PowerTag können drahtlos 
von einem Acti9 PowerTag Link 
Datenkonzentrator
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Technische Daten
Hauptkenndaten
Bemessungsspannung Un Phase-Neutralleiter 230 V AC ± 20 %

Phase-Phase 400 V AC ± 20 %

Frequenz 50/60 Hz

Maximaler Betriebsstrom Imax 63 A

Grundstrom Ib 10 A

Sättigungsstrom 130 A

Maximalverbrauch 1P+N y 1 VA

3P/3P+N y 2 VA

Einschaltstrom Ist 40 mA

Weitere Kenndaten
Betriebstemperatur -25 °C bis +60 °C

Lagertemperatur -40 °C bis +85 °C

Überspannungskategorie Gemäß IEC 61010-1 Kat. III

Messkategorie Gemäß IEC 61010-2-30 Kat. III

Verschmutzungsgrad 3

Betriebshöhe y 2000 m

Schutzart Nur Gerät IP20

IK 05

Kommunikation über Funkfrequenz
ISM-Band 2,4 GHz 2,4 GHz bis 2,4835 GHz

Kanäle Gemäß IEEE 802.15.4 11 bis 26

Äquivalente isotrope 
Strahlungsleistung

(EIRP) 0 dBm

Maximale Übertragungszeit < 5 ms

Kanalbelegung Senden von Nachrichten alle 5 Sekunden

Kenndaten der Messfunktionen
Funktion Genauigkeitsklassen gemäß IEC 61557-12
Wirkleistung P 1 9 W bis 63 kW

Wirkenergie Ea 1 Gesamt- und 
Teilwirkenergie  
0 bis 99999999,9 kWh

Strom I 1 2 A bis 63 A

Spannung U 0,5 Un ± 20 %

Leistungsfaktor LF (PF
A
) 1 0 bis 1

PowerTag Flex Acti9
Der PowerTag Flex ist für Messungen bis 63 A konzipiert.

PowerTag Flex
Typ Einbaulage Kurzbeschreibung Bestell-Nr.
1P+N Ober-/Unterseite PowerTag A9 F63 1PN A9MEM1560

3P+N Ober-/Unterseite PowerTag A9 F63 3PN A9MEM1570

3P Ober-/Unterseite PowerTag A9 F63 3P A9MEM1573

Der Energiezähler ist für alle Baureihen von Schneider Electric geeignet. 
Insbesondere folgende Baureihen werden unterstützt: Vigi iDT40, Vigi iC40,  
Vigi iC60, iC60 Doppel-Anschlussklemme, iID Doppel-Anschlussklemme.
Ergänzende Informationen und eine Liste mit den kompatiblen Geräten von 
Schneider Electric finden Sie in der Übersicht auf Seite 4.

Auswahl- und  
Bestelldaten (Forts.),
Technische Daten

A9MEM1570

A9MEM1573

A9MEM1560

PowerTag Flex Acti9
für Endstromkreise
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Spannungsmessung des PowerTag Flex
Die Anschlüsse zur Spannungsmessung des PowerTag Flex müssen durch ein 
vorgeschaltetes Schutzorgan bzw. einen Leitungsschutzschalter geschützt sein.

Die Stiftkabelschuhe an den Enden der Spannungsmesskabel müssen für die 
Klemmen des Spannungsabgriffs geeignet sein. Der eventuelle Austausch 
dieser Kabelschuhe liegt in der Zuständigkeit des Fachinstallateurs (Kabel 
AWG22/0,33 mm²). Bei Verlängerung der Verbindungskabel geeignete Quetsch-
verbinder verwenden.

Strommessung des PowerTag Flex
Leitungsdurchführung für die Strommessung (C) geeignet für folgende 
Kabelquerschnitte

Starr Flexibel Flexibel mit Hülse

D
B

12
29

45
.e

ps

D
B

11
28

04
.e

ps

D
B

12
35

53
.e

ps

D
B

11
28

05
.e

p
s

D
B

12
35

54
.e

p
s

D
B

12
30

08
.e

p
s

1,5 bis  
16 mm²
AWG: 16...6

2 x 1,5 bis  
2,5 mm²
AWG: 16...14

1,5 bis  
16 mm²
AWG: 16...6

2 x 1,5 bis  
2,5 mm²  
AWG: 16...14

1,5 bis  
16 mm²
AWG: 16...6

2 x 1,5 bis  
2,5 mm²
AWG: 16...14

 b  Abisolierlänge: Beachten Sie die auf  dem Gerät angegebene Abisolierlänge, 
dem der PowerTag Flex zugeordnet ist.

Abmessungen (mm)

 

44.5

200

65

3 1

12

18 20

Ø 8.5

D
B

42
86

03
.e

p
s

42.5

200

65

3 1

53.5

18

 

12

19.5

Ø 8.5

D
B

42
86

04
.e

p
s

1P+N 3P+N

Anschluss, 
Abmessungen

PowerTag Flex Acti9
für Endstromkreise

A  Strommessmodul.
B   Produktetikett. 

Der abziehbare selbstklebende Teil enthält eine 
eindeutige Produktkennung. Diese wird mitunter 
während der Inbetrieb nahme mit bestimmten 
Datenkonzentratoren benötigt.

C  Leitungsdurchführung für die Strommessung.
D   Folgen Sie allen mit diesem Symbol 

verbundenen Sicherheitsanweisungen,  
um ein Verletzungsrisiko oder tödlichen 
Gefahren auszuschließen.

E  Statusanzeige zur Kommunikation des PowerTag.
F   Anschluss zur Spannungsmessung. 

Neutral = blaues Kabel
G   Verbindungskabel zwischen dem Anschluss und 

dem Strommessmodul.
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PowerTag Energy –
PowerTag F160
Der PowerTag F160 ist kompakt und innovativ, er vereint alle Vorteile einer 
drahtlosen Lösung mit der Genauigkeitsklasse 1 und Messvielfalt klassi-
scher Messtechnik für Endstromkreise bis 160 A: 
zur Energiemessung, Vermeidung unsymmetrischer Lastzustände oder zur 
Überwachung von Spannungsausfällen mit Alarmfunktionen. So ist es 
möglich, sofort Maßnahmen bei elektrischen Problemen in der Installations-
verteilung zu ergreifen. In Ergänzung zu Überwachung und Alarmfunktion 
bietet PowerTag F160 einen vollständigen Überblick über elektrische Werte 
in Echtzeit. Gleichzeitig ermöglicht die innovative Bauform ohne Platzbe-
darf  auf  der Hutschiene geringere Installationszeit und weniger Fehlerquel-
len für Neu- und Bestandsanlagen – ganz ohne Verdrahtung für Versorgung 
und Kommunikation. Die steckbare Federzugklemme für die notwendigen 
Spannungsabgriffe erleichtert außerdem die Installation.
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PowerTag F160 ist ein drahtloser per Funk kommunizierender Energiezähler zur 
Messung bis zu 160 A in 3P- oder 3P+N-Netzen. Er wurde speziell für Anwendun-
gen im Bereich Energiemanagement, Lastüberwachung und Energieverfügbar-
keit von Endstromkreisen konzipiert. Durch seine kompakte Bauform und sein 
innovatives Konzept kann der PowerTag F160 direkt an das Schutzgerät montiert 
werden und hat daher keinen Einfluss auf die Belegung oder die Größe der 
Schaltanlage. Die steckbare Federzugklemme für die notwendigen Spannungs-
abgriffe erleichtert außerdem die Installation. 

Funktionen
Der Energiezähler PowerTag Flex misst gemäß der Norm IEC 61557-12  
folgende Größen:

 b Energie (4 Quadranten):
 v Wirkenergie (kWh): Gesamt- und Teilenergie, geliefert und bezogen.
 v Wirkenergie pro Phase (kWh): Gesamt- und Teilenergie, geliefert und bezogen.
 v Blindenergie (varh): Gesamt- und Teilenergie, geliefert und bezogen.
 v Blindenergie pro Phase (VARh): Gesamt und Teilenergie  geliefert und bezogen.
 v Scheinenergie (VAh): Gesamt- und Teilenergie
 v Scheinenergie pro Phase (VAh): Gesamt- und Teilenergie

 b Leistung:
 v Wirkleistung (W): gesamt und pro Phase
 v Blindleistung (var): gesamt und pro Phase
 v Scheinleistung (VA): gesamt und pro Phase

 b Spannungen (V): Phase-Phase (U12, U23, U31) und  
Phase-Neutralleiter (V1N, V2N, V3N)

 b Ströme (A): pro Phase (I1, I2, I3), berechneter Neutralleiterstrom (In) 
 b Frequenz
 b Leistungsfaktor: Gesamt und pro Phase
 b Außerdem bieten voreingestellte oder kundenspezifische Alarmmeldungen bei 
der Messung in Echtzeit (Strom-, Spannungs- oder Energieniveau, Betriebszeit, 
Spannungsverlust) nützliche Daten zur Überwachung und Wartung Ihrer Anlage.

Der Neutralleiter muss angeschlossen werden, um die Spannungen zwischen 
Phase und Neutralleiter zu messen und daraus die Leistung je Phase, die Energie 
je Phase zu berechnen sowie den Neutralleiterstrom In.

Auswahl- und  
Bestelldaten

PowerTag F160
für Endstromkreise

PowerTag Energy Flex 160 A
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Technische Daten
Hauptkenndaten
Bemessungsspannung Un Phase-Neutralleiter 100...277 VAC ± 20 %

Phase-Phase 173...480 VAC ± 20 %

Frequenz 50/60 Hz

Betriebsstrom Imax 160 A

Maximaler Betriebsstrom 1,2 x Imax

Grundstrom Ib 25 A

Sättigungsstrom 2 x Imax

Maximalverbrauch 3P/3P+N 3 VA

Einschaltstrom Ist 100 mA

Weitere Kenndaten
Betriebstemperatur -25 °C bis +70 °C

Lagertemperatur -40 °C bis +85 °C

Überspannungskategorie Gemäß IEC 61010-1 Kat. IV

Messkategorie Gemäß IEC 61010-2-30 Kat. IV

Verschmutzungsgrad 1 3

Betriebshöhe 1 y 2000 m

Schutzart Nur Gerät IP20

IK 05

Kommunikation über Funkfrequenz
ISM-Band 2,4 GHz 2,4 GHz bis 2,4835 GHz

Kanäle Gemäß IEEE 802.15.4 11 bis 26

Äquivalente isotrope 
Strahlungsleistung

(EIRP) 0 dBm

Maximale Übertragungszeit < 5 ms

Kanalbelegung Senden von Nachrichten alle 5 Sekunden

Kenndaten der Messfunktionen
Funktion Genauigkeitsklassen gemäß IEC 61557-12
Wirkleistung P 1 2.5 to 160 A 10 W to 192 kW

Blindleistung Q
A 

2 10 VAR to 192 kVAR

Scheinleistung S
A 

2
 

10 VA to 192 kVA

Wirkenergie Ea 1 0 to 281.109 kWh

Blindenergie E
rA 

2
 

0 to 281.109 kVARh

Scheinenergie E
apA 

2
 

0 to 281.109 kVAh

Frequenz f  1 45 to 65 Hz 45 to 65 Hz

Strom Phase I 1 5 to 160 A 100 mA to 320 A

Strom Neutral I
NC 

1

Spannung U 0.5 Un ± 20 % 138 to 576 VAC

Leistungsfaktor PF
A 

1 From 0.5 inductive to 0.8 
capacitive

-1 to 1

PowerTag F160
Der PowerTag F160 ist für Messungen bis 160 A konzipiert.

PowerTag F160
Typ Bestell-Nr.
3P/3P+N A9MEM1580

Der Energiezähler ist für alle Baureihen von Schneider Electric geeignet.
Insbesondere folgende Baureihen werden unterstützt: ComPact NSXm,  
ComPact INS160, Acti9 NG125, Acti9 C120, PowerPact B, TeSys GV4
PowerTag F160 kann aber auch für alle anderen Geräte zwischen 63 A  
und 160 A eingesetzt werden.

Auswahl- und  
Bestelldaten

PowerTag F160
für Endstromkreise

PowerTag Energy Flex 160 A
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PowerTag F160 kann in einem Schaltschrank direkt auf Kabel oder Stromschienen installiert werden.  
Die steckbare Federzugklemme für die Spannungsabgriffe ist für folgende Querschnitte ausgelegt:

Installation und 
Abmessungen

PowerTag F160
für Endstromkreise

Installation

Abmessungen

Solid Stranded Solid with terminal ends
0.5 … 1.5 mm² 0.2 … 2.5 mm² 0.25 … 1.5 mm²

24 … 16 AWG 24 … 14 AWG 24 … 16 AWG

3

Energy managementwww.se.com

Catalog numbers
 PowerTag Energy Flex
Type Cat. no.

F160 3P/3P+N A9MEM1580

For the list of Schneider Electric compatible devices and concentrators, refer to the 
selection guide CA908058.

Dimensions

Weight (g)
 PowerTag Energy Flex
F160 3P/3P+N 80 

PowerLogic PowerTag Energy Flex 160 A

PowerTag Energy Flex 160 A
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PowerTag Energy –
PowerTag R
Der PowerTag R ist durch seine Rogowski Stromwandler besonders  flexi-
bel, er vereint darüber hinaus alle Vorteile einer drahtlosen Lösung mit der 
Genauigkeitsklasse 1 und Messvielfalt klassischer Messtechnik für Ends-
tromkreise bis 2000 A: zur Energiemessung, Vermeidung unsymmetrischer 
Lastzustände oder zur Überwachung von Spannungsausfällen mit Alarm-
funktionen. So ist es möglich, sofort Maßnahmen bei elektrischen Proble-
men in der Installationsverteilung zu ergreifen. In Ergänzung zu Überwa-
chung und Alarmfunktion bietet PowerTag R einen vollständigen Überblick 
über elektrische Werte in Echtzeit. Gleichzeitig ermöglicht die innovative 
Bauform geringere Installationszeit und weniger Fehlerquellen für Neu- und 
Bestandsanlagen – ganz ohne Verdrahtung für Versorgung und Kommuni-
kation. Die steckbare Federzugklemme für die notwendigen Spannungsab-
griffe erleichtert außerdem die Installation .
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PowerTag R ist ein drahtloser per Funk kommunizierender Energiezähler zur 
Messung bis zu 2000 A in 3P- oder 3P+N-Netzen. Mit seinen flexiblen Rogowski 
Stromwandlern kann der PowerTag R einfach an Sammelschienen und Kabeln 
installiert werden, ohne dass die Leiter abgeklemmt werden müssen. Die 
steckbare Federzugklemme für die notwendigen Spannungsabgriffe erleichtert 
außerdem die Installation. 

Funktionen
Der Energiezähler PowerTag R misst gemäß der Norm IEC 61557-12  
folgende Größen:

 b Energie (4 Quadranten):
 v Wirkenergie (kWh): Gesamt- und Teilenergie, geliefert und bezogen.
 v Wirkenergie pro Phase (kWh): Gesamt- und Teilenergie, geliefert und bezogen.
 v Blindenergie (varh): Gesamt- und Teilenergie, geliefert und bezogen.
 v Blindenergie pro Phase (VARh): Gesamt und Teilenergie  geliefert und bezogen.
 v Scheinenergie (VAh): Gesamt- und Teilenergie
 v Scheinenergie pro Phase (VAh): Gesamt- und Teilenergie

 b Leistung:
 v Wirkleistung (W): gesamt und pro Phase
 v Blindleistung (var): gesamt und pro Phase
 v Scheinleistung (VA): gesamt und pro Phase

 b Spannungen (V): Phase-Phase (U12, U23, U31) und  
Phase-Neutralleiter (V1N, V2N, V3N)

 b Ströme (A): pro Phase (I1, I2, I3), berechneter Neutralleiterstrom (In) 
 b Frequenz
 b Leistungsfaktor: Gesamt und pro Phase
 b Außerdem bieten voreingestellte oder kundenspezifische Alarmmeldungen bei 
der Messung in Echtzeit (Strom-, Spannungs- oder Energieniveau, Betriebszeit, 
Spannungsverlust) nützliche Daten zur Überwachung und Wartung Ihrer Anlage.

Der Neutralleiter muss angeschlossen werden, um die Spannungen zwischen 
Phase und Neutralleiter zu messen und daraus die Leistung je Phase, die Energie 
je Phase zu berechnen sowie den Neutralleiterstrom In.

Hinweis:  
Die oben aufgeführten Funktionen sind von Konzentratoren/Gateways abhängig.

Auswahl- und  
Bestelldaten

PowerTag R
für Endstromkreise
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Technische Daten
Hauptkenndaten
Bemessungsspannung Un Phase-Neutralleiter 100...277 VAC ± 20 %

Phase-Phase 173...480 VAC ± 20 %
Frequenz 50/60 Hz
Betriebsstrom Imax 200 A / 600 A / 1000 A / 

2000 A
Maximaler Betriebsstrom 1,2 x Imax
Grundstrom Ib 30 A / 100 A / 150 A / 300 A
Sättigungsstrom 2 x Imax
Maximalverbrauch 3P/3P+N 3 VA
Einschaltstrom Ist 120 mA / 400 mA /  

600 mA / 1.2 A

Weitere Kenndaten
Betriebstemperatur -25 °C bis +70 °C
Lagertemperatur -40 °C bis +85 °C
Überspannungskategorie Gemäß IEC 61010-1 Kat. IV
Messkategorie Gemäß IEC 61010-2-30 Kat. IV
Verschmutzungsgrad 1 3
Betriebshöhe 1 y 2000 m
Schutzart Nur Gerät IP20

IK 05

Kommunikation über Funkfrequenz
ISM-Band 2,4 GHz 2,4 GHz bis 2,4835 GHz

Kanäle Gemäß IEEE 802.15.4 11 bis 26

Äquivalente isotrope 
Strahlungsleistung

(EIRP) 0 dBm

Maximale Übertragungszeit < 5 ms

Kanalbelegung Senden von Nachrichten alle 5 Sekunden

Kenndaten der Messfunktionen
Funktion Genauigkeitsklassen gemäß IEC 61557-12
Wirkleistung P 1 3 to 200 A / 10 to 600 A / 

15 to 1000 A / 30 to 2000 A
12 W to 240 kW /  
40 W to 720 kW / 
60 W to 1200 kW /  
120 W to 2400 kW

Blindleistung Q
A 

2 12 VAR to 240 kVAr /  
40 VAR to 720 kVAr /  
60 VAR to 1200 kVAr /  
120 VAR to 2400 kVAr

Scheinleistung S
A 

2
 

12 VA to 240 kVA /  
40 VA to 720 kVA / 
60 VA to 1200 kVA /  
120 VA to 2400 kVA

Wirkenergie Ea 1 0 to 281.109 kWh

Blindenergie E
rA 

2
 

0 to 281.109 kVARh

Scheinenergie E
apA 

2
 

0 to 281.109 kVAh

Frequenz f  1 45 to 65 Hz 45 to 65 Hz

Strom Phase I 1 6 to 200 A / 20 to 600 A /        
30 to 1000 A / 60 to 2000 A

120 mA to 400 A /  
400 mA to 1200 A / 
600 mA to 2000 A /  
1.2 A to 4000 A

Strom Neutral I
NC 

1

Spannung U 0.5 Un ± 20 % 138 to 576 VAC

Leistungsfaktor PF
A 

1 From 0.5 inductive to 0.8 
capacitive

-1 to 1

PowerTag F160 w 
Typ Kurzbeschreibung Bestell- Nr.
R200 3P/3P+N A9MEM1590

R600 3P/3P+N A9MEM1591

R1000 3P/3P+N A9MEM1592

R2000 3P/3P+N A9MEM1593

Auswahl- und  
Bestelldaten

PowerTag R
für Endstromkreise

PowerTag R
Der PowerTag R ist für Messungen bis 2000 A 
konzipiert.

Das Modul PowerTag Energy Rope wird  
insbesondere für Geräte der Typen ComPact NS, 
MasterPact NT und NW, MasterPact MTZ NA und HA, 
für Nachrüstungen, für Lastgruppen und für alle  
sonstigen Geräte empfohlen, deren  
Bemessungsleistung nicht höher als 2000 A ist.  

Der Neutralleiter muss angeschlossen werden,  
um die Spannungen zwischen Phase und  
Neutralleiter, die Energie je Phase und die  
Leistung je Phase zu erfassen.
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PowerTag R kann in einem Schaltschrank direkt auf Kabel oder Stromschienen installiert werden.  
Die steckbare Federzugklemme für die Spannungsabgriffe ist für folgende Querschnitte ausgelegt:

Montage auf Hutschiene oder via Kabelbinder möglich.

Installation und 
Abmessungen

PowerTag R
für Endstromkreise

Installation

Abmessungen

Solid Stranded Solid with terminal ends
0.5 … 1.5 mm² 0.2 … 2.5 mm² 0.25 … 1.5 mm²

24 … 16 AWG 24 … 14 AWG 24 … 16 AWG

3

Energy managementwww.se.com

Catalog numbers

PowerLogic PowerTag Energy Rope 200 A to 2000 A

 PowerTag Energy Rope
Type Cat. no.

R200 3P/3P+N A9MEM1590
R600 3P/3P+N   A9MEM1591
R1000 3P/3P+N   A9MEM1592
R2000 3P/3P+N   A9MEM1593

For the list of Schneider Electric compatible devices and concentrators, refer to the 
selection guide CA908058.

Dimensions
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R200 3P/3P+N 360 
R600 3P/3P+N
R1000 3P/3P+N
R2000 3P/3P+N
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2.3 Installation of the Flexible Current Sensors / Installation des capteurs de courant souples / 
Instalación de los sensores de intensidad flexibles / Installation der flexiblen Stromsensoren / 
Installazione dei sensori di corrente flessibili / Instalação dos sensores de corrente flexíveis / 
Установка гибких датчиков тока / 安装柔性电流互感器

GEFAHR EINER BESCHÄDIGUNG DER 
DRÄHTE DES STROMSENSORS
p Stellen Sie sicher, dass die Leiter zwischen 
den Sensoren und dem PowerTag-Modul 
nicht in direkten Kontakt zu nicht isolierten 
Leitern kommen.
p Quetschen Sie den flexiblen Stromsensor 
nicht an bzw. biegen Sie ihn nicht übermäßig.
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen 
kann Sachschäden zur Folge haben.

RIESGO DE DEGRADACIÓN DE LOS 
HILOS DEL SENSOR DE INTENSIDAD
p Compruebe que los cables que conectan los 
sensores y el módulo PowerTag no estén en 
contacto directo con conductores que no estén 
aislados.
p No comprima el sensor de intensidad 
flexible ni lo doble bruscamente.
El incumplimiento de estas instrucciones 
puede causar daño al equipo.

HAZARD OF DEGRADATION OF 
CURRENT SENSOR WIRES
p Check that the wires between the sensors 
and the PowerTag module are not in direct 
contact with non-insulated conductors.
p Do not crimp or sharply bend the flexible 
current sensor.
Failure to follow these instructions can 
result in equipment damage.

RISQUE DE DÉGRADATION DES FILS 
DES CAPTEURS DE COURANT
p Vérifiez que les fils entre les capteurs et le 
module PowerTag ne soient pas en contact 
direct avec des conducteurs non isolés.
p Ne pincez pas ou ne tordez pas le capteur 
de courant souple.
Si ces directives ne sont pas respectées,
cela peut entraîner des dommages
matériels.
RISCO DE DEGRADAÇÃO DOS FIOS DO 
SENSOR DE CORRENTE
p Verifique se os fios entre os sensores e o 
módulo PowerTag não estão em contato 
direto com condutores não isolados.
p Não prenda nem dobre bruscamente o 
sensor de corrente flexível.
A não observância destas instruções 
pode provocar danos no equipamento.

RISCHIO DI DEGRADAZIONE DEI CAVI 
DEL SENSORE DI CORRENTE
p Verificare che i cavi tra i sensori e il modulo 
PowerTag non siano in contatto diretto con 
conduttori non isolati.
p Non pinzare o torcere il sensore di 
corrente flessibile.
Il mancato rispetto di queste istruzioni 
può provocare danni alle 
apparecchiature.

电流互感器导线退化风险
p 确认互感器与 PowerTag 模块之间的接线不
接触未绝缘导体。
p 不要压迫或剧烈弯折柔性电流互感器。
不遵循上述说明可能导致设备损坏。

РИСК ПОВРЕЖДЕНИЯ ПРОВОДОВ 
ДАТЧИКОВ ТОКА
p Убедитесь, что провода между датчиками 
и модулем PowerTag не имеют прямого 
контакта с неизолированными 
проводниками.
p Не обжимайте гибкий датчик тока и не 
допускайте его сильного изгиба.
Несоблюдение этих инструкций может 
привести к повреждению оборудования.

NOTICE / AVIS / AVISO / HINWEIS / AVVISO / AVISO / УВЕДОМЛЕНИЕ / 注意

2.2 Connection of the Voltage Inputs / Raccordement des prises de tension / Conexión de las entradas de tensión / 
Anschluss der Spannungseingänge / Connessione degli ingressi di tensione / Conexão das entradas de tensão / 
Соединение входов напряжения / 连接电压输入

2.1 Installation of the PowerTag Module / Installation du module PowerTag / Instalación del módulo PowerTag  / 
Installation des PowerTag-Moduls / Installazione del modulo PowerTag / Instalação do módulo PowerTag / 
Installation of the PowerTag module / 安装 PowerTag 模块
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PowerTag NSX
Die PowerTag NSX sind die neuen direktmessenden drahtlosen Mess module 
bis 250 A bzw. 630 A mit Genauigkeitsklasse 1, die mit nur 40 mm bzw. 65 mm 
Platzbedarf  direkt an den Leistungs schalter Compact NS / NSX und Last-
trennschalter INS / INV montiert werden können.  
Die Auslöseeinheit muss daher nicht getauscht werden, zusammen mit der 
drahtlosen Kommunikation ist dies perfekt für die Modernisierung bereits 
bestehender Anlagen geeignet. 
PowerTag NSX misst Ströme, Spannung, Leistung und Energie, überwacht 
Grenzwerte und alarmiert bei Überschreitung. Hinzu kommen nützliche 
Daten zur Überwachung und Diagnose des angeschlossenen Leistungs-
schalters.
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Auswahl- und  
Bestelldaten

PowerTag NSX 
für Compact NS, NSX, INV und INS

Funktionen im Detail
Der Energiezähler PowerTag NSX misst gemäß der Norm IEC 61557-12  
folgende Größen:

 b Energie (4 Quadranten):
 v Wirkenergie (kWh): Gesamt- und Teilenergie, geliefert und bezogen.
 v Wirkenergie pro Phase (kWh): gesamt.
 v Blindenergie (VARh): Teilenergie, geliefert und bezogen.
 v Frequenz

 b Leistung:
 v Wirkleistung (W): gesamt und pro Phase
 v Blindleistung (VAR): gesamt
 v Scheinleistung (VA): gesamt

 b Spannungen (V): Phase-Neutralleiter (V1N, V2N, V3N) und  
Phase-Phase (U12, U23, U31)

 b Ströme (A): pro Phase (I1, I2, I3)
 b Leistungsfaktor 

Außerdem bieten voreingestellte oder kundenspezifische Alarmmeldungen bei
der Messung in Echtzeit (Strom-, Spannungs- oder Energieniveau, Betriebszeit,
Spannungsverlust) nützliche Daten zur Überwachung und Wartung Ihrer Anlage.

Hinweis für die 3-poligen Versionen:
Das Neutralleiter-Potential muss mit beiliegendem Kabel angeschlossen werden, 
um die Spannungen zwischen Phase und Neutralleiter zu messen und daraus die 
Leistung je Phase, die Energie je Phase zu berechnen.

PowerTag NSX sind Funkmodule der Baureihe Compact NS, NSX, INV und INS für 
elektrische Netze 3P und 3P+N, die direkt an der Unterseite des Leistungsschalters 
oder am Vigi-Block montiert werden. Die Module PowerTag NSX bieten Funktionen 
zur Energiemessung, Überwachung des Spannungsabfalls und Auslösung von 
Alarmen. Sie liefern auswertbare Daten zur Überwachung und Diagnose des
zugehörigen Leistungsschalters. Im Vergleich zu herkömmlichen Messlösungen ist 
die Einbauzeit viel kürzer, da die Verdrahtung wegfällt. So entsteht eine 
fehlersichere, kompakte Lösung mit einer Genauigkeit der Klasse 1 inklusive 
Wandlerfehler im Einbauzustand
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Technische Daten
Wichtigste Kenndaten
Bemessungsspannung Un Phase-Neutralleiter 230 VAC ± 20 %

Phase-Phase 400 VAC ± 20 %
Frequenz 50/60 Hz
Betriebsstrom In 250 A / 630 A
Maximaler Betriebsstrom 1,2 x In
Sättigungsstrom 2 x In
Maximalverbrauch 0,5 VA
Einschaltstrom Ist 160 mA / 400 mA
Grundstrom Ib 40 A / 100 A

Weitere Kenndaten
Betriebstemperatur -25 °C bis +70 °C
Lagertemperatur -50 °C bis +85 °C
Überspannungskategorie Gemäß IEC 61010-1 Kat. IV
Messkategorie Gemäß IEC 61010-2-30 Kat. III
Verschmutzungsgrad 3
Betriebshöhe 2000 m ohne Leistungsreduzie-

rung, bis 5000 m
Schutzart des Geräts IP20

IK05

Kommunikation über Funkfrequenz
ISM-Band 2,4 GHz 2,4 GHz bis 2,4835 GHz
Kanäle Gemäß IEEE 802.15.4 11 bis 26
Äquivalente isotrope Strahlungsleistung (EIRP) 0 dBm
Maximale Übertragungszeit < 5 ms
Kanalbelegung Für 1 Gerät Senden von Nachrichten alle 

5 Sekunden

Kenndaten der Messfunktionen
Funktion Symbol Genauigkeit gemäß IEC 61557-12  

Messbereich (250 A / 630 A)Klasse Messbereich (250 A / 630 A)
Wirkleistung (pro Phase, gesamt) P 1 4 bis 250 A / 10 bis 630 A 88 W bis 416 kW / 221 W bis 1048 kW
Gesamtblindleistung Qv 2 88 VAR bis 416 kVAR /  

221 VAR bis 1048 kVAR
Gesamtscheinleistung SA 2 88 VA bis 416 kVA /  

221 VA bis 1048 kVA
Wirkenergie (pro Phase, gesamt, 
teilweise)

Ea 1 0 bis 281,109 kWh

Gesamtblindenergie Erv 2 0 bis 281,109 kVARh
Frequenz f 1 45 bis 55 Hz 45 bis 65 Hz
Phasenstrom I 1 8 bis 250 A / 20 bis 630 A 160 mA bis 500 A / 400 mA bis 1260 A
Spannung (Phase-Phase) U 0,5 Un ± 20 % 320 bis 480 VAC
Leistungsfaktor (arithmetisch) LF (PF

A
) 1 Von 0,5 induktiv bis 0,8 kapazitiv -1 bis 1

PowerTag NSX
Der PowerTag NSX ist für Messungen bis 630 A konzipiert.

Auswahl- und  
Bestelldaten

PowerTag NSX 
für Compact NS, NSX, INV und INS

PowerTag NSX
Typ Kurzbeschreibung Bestell- Nr.
PowerTag NSX, 250 3P LV434020

PowerTag NSX, 250 3P+N LV434021

PowerTag NSX, 630 3P LV434022

PowerTag NSX, 630 3P+N LV434023

Die Module PowerTag NSX sind kompatibel mit 
Compact NSX100/160/250, Compact NSX400/630, 
Compact NS100/160/250, Compact NS400/630, 
Compact INS250-100 A bis 250 A, Compact INS320/400/500/630,  
Compact INV100/160/200/250 und Compact INV320/400/500/630.
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Geräte (AC-Netz) Einbaulage 250 3P 250 3P+N 630 3P 630 3P+N

Compact
Leistungsschalter
NSX100/160/250 B/F/N/H/S/L/R 
Festeinbau

3P Unterseite – – –

4P Unterseite – – –

NSX400/630 F/N/H/S/L/R  
Festeinbau

3P Unterseite – – –

4P Unterseite – – –

NSX100/160/250 B/F/N/H/S/L/R  
In Stecktechnik (auf Sockel)

3P Ober-/Unters. – – –

4P Ober-/Unters. –  (1) – –

NSX400/630 F/N/H/S/L/R  
In Stecktechnik (auf Sockel)

3P Ober-/Unters. – –  (2) –

4P Ober-/Unters. – – –  (1) (2)

NS100/160/250 N/SX/H/L  
Festeinbau

3P Unterseite – – –

4P Unterseite – – –

NS400/630 N/H/L  
Festeinbau

3P Unterseite – – –

4P Unterseite – – –

NS100/160/250 N/SX/H/L  
In Stecktechnik (auf Sockel)

3P Ober-/Unters. – – –

4P Ober-/Unters. –  (1) – –

NS400/630 N/H/L  
In Stecktechnik (auf Sockel)

3P Ober-/Unters. – –  (2) –

4P Ober-/Unters. – – –  (1) (2)
Leistungsschalter mit Vigi-Block
NSX100/160/250 B/F/N/H/S/L/R 
Festeinbau

3P Unterseite – – –

4P Unterseite – – –

NSX400/630 F/N/H/S/L/R  
Festeinbau

3P Unterseite – – –

4P Unterseite – – –
NSX100/160/250 B/F/N/H/S/L/R  
In Stecktechnik (auf Sockel)

3P Oberseite – – –

NSX400/630 F/N/H/S/L/R  
In Stecktechnik (auf Sockel)

3P Oberseite – –  (2) –

Lasttrennschalter

INS250/INV – 100/160/200/250
3P Unterseite – – –

4P Ober-/Unters. –  (1) – –

INS/INV – 320/400/500/630
3P Unterseite – – –

4P Ober-/Unters. – – –  (1)
(1) Neutralleiter rechts bei Montage auf  der Oberseite
(2)  Bei der Sockelmontage muss der Adapter genutzt werden sowie eine 4 mm Zwischenplatte unter dem PowerTag-Modul angebracht werden (siehe Katalog 

Compact NSX)

Übersicht 
geeigneter Baureihen
und Einbaulagen/ 
Abmessungen

PowerTag NSX 
für Compact NS, NSX, INV und INS

Abmessungen
Beispiel Compact NSX100- 250 3P/4P Beispiel Compact NSX 400- 630 3P/4P
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NOTICE / AVIS / AVISO / 注意 / HINWEIS / AVVISO / AVISO / УВЕДОМЛЕНИЕ
POWERTAG NSX 性能退化风险
如果额定网络电压大于 
480 Va  50/60 Hz，则不得安装 
PowerTag NSX。
不遵循上述说明可能导致设备损坏。

RIESGO DE DETERIORO DEL 
POWERTAG NSX
No monte el PowerTag NSX si la 
tensión nominal de red es mayor que 
480 Va  50/60 Hz.
El incumplimiento de estas 
instrucciones puede causar daño al 
equipo.

HAZARD OF POWERTAG NSX 
DETERIORATION
Do not mount PowerTag NSX if the
rated network voltage is greater than 
480 Va 50/60 Hz.
Failure to follow these instructions 
can result in equipment damage.

RISQUE DE DÉTERIORATION DU 
POWERTAG NSX
Ne montez pas le PowerTag NSX si la 
tension nominale du réseau est 
supérieure à 480 Va 50/60 Hz.
Le non-respect de ces instructions 
peut provoquer des dommages 
matériels.

GEFAHR EINER BESCHÄDIGUNG 
DES POWERTAG NSX
Montieren Sie den PowerTag NSX 
nicht, wenn die Netznennspannung 
mehr als 480 Va / 50/60 Hz beträgt.
Die Nichtbeachtung dieser 
Anweisungen kann Sachschäden 
zur Folge haben.

ОПАСНОСТЬ УХУДШЕНИЯ 
ХАРАКТЕРИСТИК POWERTAG NSX
Не устанавливайте датчик 
PowerTag NSX, если номинальное 
напряжение в сети превышает 
величину 480 В пер. тока, 50/60 Гц.
Несоблюдение этих инструкций 
может привести к повреждению 
оборудования.

PERIGO DE DETERIORAÇÃO DO 
POWERTAG NSX
Não monte o PowerTag NSX se a 
tensão nominal da rede for maior que 
480 Va 50/60 Hz.
A não observância destas instruções 
pode provocar danos no 
equipamento.

PERICOLO DI DETERIORAMENTO 
POWERTAG NSX
Non montare PowerTag NSX se la 
tensione nominale di rete è maggiore 
di 480 Va  50/60 Hz.
Il mancato rispetto di queste 
istruzioni può provocare danni alle 
apparecchiature.

3P   

en On a fixed Compact NSX with or without Vigi module, 
PowerTag NSX must be mounted on the bottom side.

Auf einem Compact NSX in Festeinbau mit oder ohne Vigi-Modul 
muss der PowerTag NSX an der Unterseite montiert werden.

Pour un Compact NSX fixe avec ou sans module Vigi, 
le PowerTag NSX doit être monté en dessous.

Su Compact NSX fisso con o senza modulo Vigi, 
il PowerTag NSX deve essere montato sul lato inferiore.

En un Compact NSX fijo con o sin módulo Vigi, 
PowerTag NSX se debe montar en la parte inferior.

Em um Compact NSX fixo com ou sem módulo Vigi, 
o PowerTag NSX deve ser montado no lado de baixo.

在配备或未配备 Vigi 模块的固定 Compact NSX 上，
PowerTag NSX 必须安装在底部。

На фиксированный выключатель Compact NSX с 
модулем Vigi или без такового датчик PowerTag NSX 
следует устанавливать с нижней стороны.
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PowerTag
PowerTag

3P/4P  

en On a fixed Compact NSX with or without Vigi module, 
PowerTag NSX must be mounted on the bottom side.
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Tripped

Clack!

Push to trip

1

OFF

ON

FIXE

Auf einem Compact NSX in Festeinbau mit oder ohne Vigi-Modul 
muss der PowerTag NSX an der Unterseite montiert werden.

Pour un Compact NSX fixe avec ou sans module Vigi, 
le PowerTag NSX doit être monté en dessous.

Su Compact NSX fisso con o senza modulo Vigi, 
il PowerTag NSX deve essere montato sul lato inferiore.

En un Compact NSX fijo con o sin módulo Vigi, 
PowerTag NSX se debe montar en la parte inferior.

Em um Compact NSX fixo com ou sem módulo Vigi, 
o PowerTag NSX deve ser montado no lado de baixo.

在配备或未配备 Vigi 模块的固定 Compact NSX 上，
PowerTag NSX 必须安装在底部。

На фиксированный выключатель Compact NSX с 
модулем Vigi или без такового датчик PowerTag NSX 
следует устанавливать с нижней стороны.

NOTICE / AVIS / AVISO / 注意 / HINWEIS / AVVISO / AVISO / УВЕДОМЛЕНИЕ
POWERTAG NSX 性能退化风险
如果额定网络电压大于 
480 Va  50/60 Hz，则不得安装 
PowerTag NSX。
不遵循上述说明可能导致设备损坏。

RIESGO DE DETERIORO DEL 
POWERTAG NSX
No monte el PowerTag NSX si la 
tensión nominal de red es mayor que 
480 Va  50/60 Hz.
El incumplimiento de estas 
instrucciones puede causar daño al 
equipo.

HAZARD OF POWERTAG NSX 
DETERIORATION
Do not mount PowerTag NSX if the
rated network voltage is greater than 
480 Va 50/60 Hz.
Failure to follow these instructions 
can result in equipment damage.

RISQUE DE DÉTERIORATION DU 
POWERTAG NSX
Ne montez pas le PowerTag NSX si la 
tension nominale du réseau est 
supérieure à 480 Va 50/60 Hz.
Le non-respect de ces instructions 
peut provoquer des dommages 
matériels.

GEFAHR EINER BESCHÄDIGUNG 
DES POWERTAG NSX
Montieren Sie den PowerTag NSX 
nicht, wenn die Netznennspannung 
mehr als 480 Va / 50/60 Hz beträgt.
Die Nichtbeachtung dieser 
Anweisungen kann Sachschäden 
zur Folge haben.

ОПАСНОСТЬ УХУДШЕНИЯ 
ХАРАКТЕРИСТИК POWERTAG NSX
Не устанавливайте датчик 
PowerTag NSX, если номинальное 
напряжение в сети превышает 
величину 480 В пер. тока, 50/60 Гц.
Несоблюдение этих инструкций 
может привести к повреждению 
оборудования.

PERIGO DE DETERIORAÇÃO DO 
POWERTAG NSX
Não monte o PowerTag NSX se a 
tensão nominal da rede for maior que 
480 Va 50/60 Hz.
A não observância destas instruções 
pode provocar danos no 
equipamento.

PERICOLO DI DETERIORAMENTO 
POWERTAG NSX
Non montare PowerTag NSX se la 
tensione nominale di rete è maggiore 
di 480 Va  50/60 Hz.
Il mancato rispetto di queste 
istruzioni può provocare danni alle 
apparecchiature.
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NOTICE / AVIS / AVISO / 注意 / HINWEIS / AVVISO / AVISO / УВЕДОМЛЕНИЕ
POWERTAG NSX 性能退化风险
如果额定网络电压大于 
480 Va  50/60 Hz，则不得安装 
PowerTag NSX。
不遵循上述说明可能导致设备损坏。

RIESGO DE DETERIORO DEL 
POWERTAG NSX
No monte el PowerTag NSX si la 
tensión nominal de red es mayor que 
480 Va  50/60 Hz.
El incumplimiento de estas 
instrucciones puede causar daño al 
equipo.

HAZARD OF POWERTAG NSX 
DETERIORATION
Do not mount PowerTag NSX if the
rated network voltage is greater than 
480 Va 50/60 Hz.
Failure to follow these instructions 
can result in equipment damage.

RISQUE DE DÉTERIORATION DU 
POWERTAG NSX
Ne montez pas le PowerTag NSX si la 
tension nominale du réseau est 
supérieure à 480 Va 50/60 Hz.
Le non-respect de ces instructions 
peut provoquer des dommages 
matériels.

GEFAHR EINER BESCHÄDIGUNG 
DES POWERTAG NSX
Montieren Sie den PowerTag NSX 
nicht, wenn die Netznennspannung 
mehr als 480 Va / 50/60 Hz beträgt.
Die Nichtbeachtung dieser 
Anweisungen kann Sachschäden 
zur Folge haben.

ОПАСНОСТЬ УХУДШЕНИЯ 
ХАРАКТЕРИСТИК POWERTAG NSX
Не устанавливайте датчик 
PowerTag NSX, если номинальное 
напряжение в сети превышает 
величину 480 В пер. тока, 50/60 Гц.
Несоблюдение этих инструкций 
может привести к повреждению 
оборудования.

PERIGO DE DETERIORAÇÃO DO 
POWERTAG NSX
Não monte o PowerTag NSX se a 
tensão nominal da rede for maior que 
480 Va 50/60 Hz.
A não observância destas instruções 
pode provocar danos no 
equipamento.

PERICOLO DI DETERIORAMENTO 
POWERTAG NSX
Non montare PowerTag NSX se la 
tensione nominale di rete è maggiore 
di 480 Va  50/60 Hz.
Il mancato rispetto di queste 
istruzioni può provocare danni alle 
apparecchiature.

3P   

en On a fixed Compact NSX with or without Vigi module, 
PowerTag NSX must be mounted on the bottom side.

Auf einem Compact NSX in Festeinbau mit oder ohne Vigi-Modul 
muss der PowerTag NSX an der Unterseite montiert werden.

Pour un Compact NSX fixe avec ou sans module Vigi, 
le PowerTag NSX doit être monté en dessous.

Su Compact NSX fisso con o senza modulo Vigi, 
il PowerTag NSX deve essere montato sul lato inferiore.

En un Compact NSX fijo con o sin módulo Vigi, 
PowerTag NSX se debe montar en la parte inferior.

Em um Compact NSX fixo com ou sem módulo Vigi, 
o PowerTag NSX deve ser montado no lado de baixo.

在配备或未配备 Vigi 模块的固定 Compact NSX 上，
PowerTag NSX 必须安装在底部。

На фиксированный выключатель Compact NSX с 
модулем Vigi или без такового датчик PowerTag NSX 
следует устанавливать с нижней стороны.
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PowerTag
PowerTag

3P/4P  

en On a fixed Compact NSX with or without Vigi module, 
PowerTag NSX must be mounted on the bottom side.
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Tripped

Clack!

Push to trip

1

OFF

ON

FIXE

Auf einem Compact NSX in Festeinbau mit oder ohne Vigi-Modul 
muss der PowerTag NSX an der Unterseite montiert werden.

Pour un Compact NSX fixe avec ou sans module Vigi, 
le PowerTag NSX doit être monté en dessous.

Su Compact NSX fisso con o senza modulo Vigi, 
il PowerTag NSX deve essere montato sul lato inferiore.

En un Compact NSX fijo con o sin módulo Vigi, 
PowerTag NSX se debe montar en la parte inferior.

Em um Compact NSX fixo com ou sem módulo Vigi, 
o PowerTag NSX deve ser montado no lado de baixo.

在配备或未配备 Vigi 模块的固定 Compact NSX 上，
PowerTag NSX 必须安装在底部。

На фиксированный выключатель Compact NSX с 
модулем Vigi или без такового датчик PowerTag NSX 
следует устанавливать с нижней стороны.

NOTICE / AVIS / AVISO / 注意 / HINWEIS / AVVISO / AVISO / УВЕДОМЛЕНИЕ
POWERTAG NSX 性能退化风险
如果额定网络电压大于 
480 Va  50/60 Hz，则不得安装 
PowerTag NSX。
不遵循上述说明可能导致设备损坏。

RIESGO DE DETERIORO DEL 
POWERTAG NSX
No monte el PowerTag NSX si la 
tensión nominal de red es mayor que 
480 Va  50/60 Hz.
El incumplimiento de estas 
instrucciones puede causar daño al 
equipo.

HAZARD OF POWERTAG NSX 
DETERIORATION
Do not mount PowerTag NSX if the
rated network voltage is greater than 
480 Va 50/60 Hz.
Failure to follow these instructions 
can result in equipment damage.

RISQUE DE DÉTERIORATION DU 
POWERTAG NSX
Ne montez pas le PowerTag NSX si la 
tension nominale du réseau est 
supérieure à 480 Va 50/60 Hz.
Le non-respect de ces instructions 
peut provoquer des dommages 
matériels.

GEFAHR EINER BESCHÄDIGUNG 
DES POWERTAG NSX
Montieren Sie den PowerTag NSX 
nicht, wenn die Netznennspannung 
mehr als 480 Va / 50/60 Hz beträgt.
Die Nichtbeachtung dieser 
Anweisungen kann Sachschäden 
zur Folge haben.

ОПАСНОСТЬ УХУДШЕНИЯ 
ХАРАКТЕРИСТИК POWERTAG NSX
Не устанавливайте датчик 
PowerTag NSX, если номинальное 
напряжение в сети превышает 
величину 480 В пер. тока, 50/60 Гц.
Несоблюдение этих инструкций 
может привести к повреждению 
оборудования.

PERIGO DE DETERIORAÇÃO DO 
POWERTAG NSX
Não monte o PowerTag NSX se a 
tensão nominal da rede for maior que 
480 Va 50/60 Hz.
A não observância destas instruções 
pode provocar danos no 
equipamento.

PERICOLO DI DETERIORAMENTO 
POWERTAG NSX
Non montare PowerTag NSX se la 
tensione nominale di rete è maggiore 
di 480 Va  50/60 Hz.
Il mancato rispetto di queste 
istruzioni può provocare danni alle 
apparecchiature.
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Zusätzlicher Aufbau  
durch PowerTag NSX

Zusätzlicher Aufbau  
durch PowerTag NSX
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PowerTag Control
PowerTag Control sind drahtlose Kommunikationsmodule für Steuerungs- 
und Überwachungsanwendungen. Sie helfen einen einfachen Schaltschrank 
in einen intelligenten Verteiler zu verwandeln.
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Technische Daten
Hauptkenndaten 
Versorgung
Frequenz 50/60 Hz
max. Verbrauch IO 

2DI
≤2 VA
≤3 VA

Betriebstemperatur -25 °C bis +60 °C
Lagertemperatur -40 °C bis +85 °C
Relative Feuchte 93 % bei 40°C
Überspannungskategorie Kat. IV
Betriebshöhe ≤2000 m
Verschmutzungsgrad 3
Schutzart des Geräts nur Front

gesamtes Gehäuse
IK

IP20
IP40
5

Eigenschaften der Ein- und Ausgänge
DI
Typ 230V AC, potentialfreier Kontakt

DO
Typ 230V AC, potentialfreier Kontakt
Relais normal offen oder  

normal geschlossen
Zulässige Spannung am Ausgang 230 V AC ± 20%
min/max Strom am Ausgang 10mA / 2A
Art des Ausgangsbefehls Impuls oder Verriegelung 
Impulslänge im Regelbetrieb mit Impulsrelais Nominell: 300 ms

Kommunikation über Funkfrequenz
ISM-Band 2,4 GHz 2,4 GHz bis 2,4835 GHz
Kanäle Gemäß IEEE 802.15.4 11 bis 26
Äquivalente isotrope Strahlungsleistung (EIRP) 0 dBm
Kanalbelegung Senden von Nachrichten alle 5 Sekunden 

nach Event

PowerTag Control wurde entwickelt, um einen Stromkreis zu überwachen und drahtlos die Gateways über den 
Informationsstatus eines Kontakts (OF-, SD-, CT- oder TL-Position...).zu informieren. PowerTag Control bieten 
Eingänge zur Überwachung des Schalterstatus und Ausgänge zur Steuerung im Betrieb oder zum Lastabwurf

Auswahl- und  
Bestelldaten, 
Installation und 
Abmessungen

PowerTag Control 
Ein- und Ausgänge   
zur Überwachung und Steuerung

PowerTag NSX
Typ Kurzbeschreibung Bestell- Nr.
PowerTag C IO 1 Eingang (230 V), 1 Ausgang (230 V 2 A) A9XMC1D3

PowerTag C 2DI 2 Eingang (230 V) A9XMC2D3

Installation Abmessungen

Selection guide
PowerTag C IO 230V PowerTag C 2DI 230V

Application Control (1) Monitoring / Back loop (2) Control (1) Monitoring (2)

b b - b
Digital input 230 V AC - 1 - 2
Digital output 230 V AC 1 - - -
Compatible with Circuit 2 A Max - 230 V AC:

- Contactors 230 V AC 
- Impulse relays 230 V AC 
- RCA (cat no A9C7011x) 
...

Dry contact 230 V AC: 
- iACTs 
- iATLs 
...

- Dry contact 230 V AC:
- OF 230 V AC 
- SD 230 V AC 
- OF/SD 230 V AC 
...

Width in 9-mm modules 2 2
Catalog numbers A9XMC1D3 A9XMC2D3

                                                              (1) To operate a circuit remotely     (2) To notify a status remotely 

Load control and monitoring
PowerTag Control (cont.)

Principle diagrams
PowerTag C IO 230V

PowerTag C 2DI 230V

N L

Control
2 A max - 
230 V AC

230 V AC

I

O1

C

O2

A1

A2

Monitoring / 
Back loop 
Dry contact 
230 V AC

N L

230 V AC

I1

I2

C

C

Monitoring
Dry contacts 
230 V AC
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Load control and monitoring
PowerTag Control (cont.)

Technical characteristics
Main characteristics

Power supply 230 V AC ± 20%
Frequency 50/60 Hz
Maximum consumption IO y 2 VA

2DI y 3 VA
Operating temperature -25°C to +60°C
Storage temperature -40°C to +85°C
Relative humidity (60068-2-78) 93 % at 40°C
Overvoltage category As per IEC 61010-1 Cat. III
Altitude y 2000 m
Pollution degree 3
Degree of protection according to 
IEC 60529

Front face IP40
Casing IP20
IK 05

Characteristics of inputs and outputs
Digital input

Type 230 V AC, dry contact
Digital output

Type 230 V AC, dry contact
Relay type Normally open or normally 

closed (3)

Applicable voltage on output 230 V AC ± 20%
Minimum/maximum current on output 10 mA / 2 A
Type of output order Pulse or latch (3)

Pulse length in control mode with impulse relay Nominal: 300 ms
Radio-frequency communication

ISM band 2.4 GHz 2.4 GHz to 2.4835 GHz
Channels As per IEEE 802.15.4 11 to 26
Isotropic Radiated Power Equivalent (EIRP) 0 dBm
Channel occupancy Messages sent  b On event

 b Periodically (5s nominal)
(3) Setting adjustable

Clip on DIN rail 35 mm.

Indifferent position of installation.

IP20 IP40

D
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Dimensions (mm)
62

4418

4585

D
B4

29
44

5.
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s

Weight (g) 
PowerTag C

PowerTag C IO 230 V 80
PowerTag C 2DI 230 V 75

Connection  
Power 
supply

Input/
Output

PZ2

PZ1

14 mm

6.5 mm

4 mm

9 mm

D
B4

30
16

1.
ep

s Terminals Tightening 
torque

Copper cables
Rigid Flexible Flexible with ferrule

DB
12

29
45

.e
ps

DB
12

30
07

.e
ps

D
B1

22
94
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s
Power supply 
(Top)

2 N.m 1 to 16 mm2 (AWG: 18...6) 0.5 to 10 mm2 (AWG: 21...8) -

Input/Output 
(Bottom)

1 N.m 1x: 1 to 6 mm2 (AWG: 18...10)
2x: 1.5 to 2.5 mm2 (AWG: 16...14)

1x: 0.5 to 4 mm2 (AWG: 21...12)
2x: 1.5 to 2.5 mm2 (AWG: 16...14)

1x: 0.5 to 4 mm2 (AWG: 21...12)
2x: -
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Selection guide
PowerTag C IO 230V PowerTag C 2DI 230V

Application Control (1) Monitoring / Back loop (2) Control (1) Monitoring (2)

b b - b
Digital input 230 V AC - 1 - 2
Digital output 230 V AC 1 - - -
Compatible with Circuit 2 A Max - 230 V AC:

- Contactors 230 V AC 
- Impulse relays 230 V AC 
- RCA (cat no A9C7011x) 
...

Dry contact 230 V AC: 
- iACTs 
- iATLs 
...

- Dry contact 230 V AC:
- OF 230 V AC 
- SD 230 V AC 
- OF/SD 230 V AC 
...

Width in 9-mm modules 2 2
Catalog numbers A9XMC1D3 A9XMC2D3

                                                              (1) To operate a circuit remotely     (2) To notify a status remotely 

Load control and monitoring
PowerTag Control (cont.)

Principle diagrams
PowerTag C IO 230V

PowerTag C 2DI 230V

N L

Control
2 A max - 
230 V AC

230 V AC
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Monitoring / 
Back loop 
Dry contact 
230 V AC
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Load control and monitoring
PowerTag Control (cont.)

Technical characteristics
Main characteristics

Power supply 230 V AC ± 20%
Frequency 50/60 Hz
Maximum consumption IO y 2 VA

2DI y 3 VA
Operating temperature -25°C to +60°C
Storage temperature -40°C to +85°C
Relative humidity (60068-2-78) 93 % at 40°C
Overvoltage category As per IEC 61010-1 Cat. III
Altitude y 2000 m
Pollution degree 3
Degree of protection according to 
IEC 60529

Front face IP40
Casing IP20
IK 05

Characteristics of inputs and outputs
Digital input

Type 230 V AC, dry contact
Digital output

Type 230 V AC, dry contact
Relay type Normally open or normally 

closed (3)

Applicable voltage on output 230 V AC ± 20%
Minimum/maximum current on output 10 mA / 2 A
Type of output order Pulse or latch (3)

Pulse length in control mode with impulse relay Nominal: 300 ms
Radio-frequency communication

ISM band 2.4 GHz 2.4 GHz to 2.4835 GHz
Channels As per IEEE 802.15.4 11 to 26
Isotropic Radiated Power Equivalent (EIRP) 0 dBm
Channel occupancy Messages sent  b On event

 b Periodically (5s nominal)
(3) Setting adjustable

Clip on DIN rail 35 mm.

Indifferent position of installation.

IP20 IP40
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Dimensions (mm)
62
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Weight (g) 
PowerTag C

PowerTag C IO 230 V 80
PowerTag C 2DI 230 V 75

Connection  
Power 
supply

Input/
Output

PZ2

PZ1

14 mm

6.5 mm

4 mm

9 mm
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torque

Copper cables
Rigid Flexible Flexible with ferrule
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Power supply 
(Top)

2 N.m 1 to 16 mm2 (AWG: 18...6) 0.5 to 10 mm2 (AWG: 21...8) -

Input/Output 
(Bottom)

1 N.m 1x: 1 to 6 mm2 (AWG: 18...10)
2x: 1.5 to 2.5 mm2 (AWG: 16...14)

1x: 0.5 to 4 mm2 (AWG: 21...12)
2x: 1.5 to 2.5 mm2 (AWG: 16...14)

1x: 0.5 to 4 mm2 (AWG: 21...12)
2x: -
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